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NAÂ LEZ

UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ republiky

JmeÂnem CÏ eskeÂ republiky

UÂ stavnõÂ soud CÏ eskeÂ republiky rozhodl dne 2. dubna 1997 v pleÂnu o naÂvrhu politickeÂ strany DemokratickaÂ
unie podaneÂm spolu s uÂstavnõÂ stõÂzÏnostõÂ na zrusÏenõÂ § 49 odst. 2, 3 a 4, cÏaÂsti § 50 odst. 1 a cÏaÂsti § 51 odst. 2 zaÂkona
cÏ. 247/1995 Sb., o volbaÂch do Parlamentu CÏ eskeÂ republiky a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch dalsÏõÂch zaÂkonuÊ , a cÏaÂsti
§ 200n odst. 1 zaÂkona cÏ. 99/1963 Sb., obcÏanskyÂ soudnõÂ rÏaÂd, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,

takto:

NaÂvrh se zamõÂtaÂ.

OduÊ vodneÏnõÂ

I.

Dne 18. cÏervence 1996 podala politickaÂ strana DemokratickaÂ unie uÂstavnõÂ stõÂzÏnost namõÂrÏenou proti usnese-
nõÂ UÂ strÏednõÂ volebnõÂ komise ze dne 3. cÏervna 1996, jõÂmzÏ tato komise schvaÂlila ZaÂpis o zpracovaÂnõÂ vyÂsledkuÊ voleb
do PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu CÏ eskeÂ republiky, a proti usnesenõÂ NejvysÏsÏõÂho soudu CÏ eskeÂ republiky
cÏ. j. Ovs 5/96/SÏt-24 z 12. cÏervna 1996, kteryÂm tento soud zamõÂtl stõÂzÏnost proti vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ o zvolenõÂ
poslancem, podanou Demokratickou uniõÂ proti 12 poslancuÊ m PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu CÏ eskeÂ repu-
bliky, kterÏõÂ zõÂskali mandaÂt v tzv. druheÂm skrutiniu.

SoucÏaÂstõÂ uÂstavnõÂ stõÂzÏnosti byl naÂvrh na zrusÏenõÂ § 49 odst. 2, 3 a 4, cÏaÂsti § 50 odst. 1 a cÏaÂsti § 51 odst. 2 zaÂkona
cÏ. 247/1995 Sb., o volbaÂch do Parlamentu CÏ eskeÂ republiky a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch dalsÏõÂch zaÂkonuÊ , (daÂle
jen ¹volebnõÂ zaÂkonª). SenaÂt UÂ stavnõÂho soudu proto svyÂm usnesenõÂm z 9. rÏõÂjna 1996 rÏõÂzenõÂ prÏerusÏil a postoupil
naÂvrh na zrusÏenõÂ ustanovenõÂ zaÂkona k rozhodnutõÂ pleÂnu UÂ stavnõÂho soudu.

V naÂvrhu na prÏõÂslusÏnyÂ vyÂrok UÂ stavnõÂho soudu uprÏesnila DemokratickaÂ unie svuÊ j pozÏadavek takto:

a) zrusÏit § 49 odst. 2, 3 a 4 volebnõÂho zaÂkona,

b) v § 50 odst. 1 zrusÏit slova: ¹ ..., ktereÂ postoupily do prvnõÂho skrutinia, ...ª,

c) § 51 odst. 2 zrusÏit, vyjma cÏaÂsti poslednõÂ veÏty tak, aby tento paragraf zneÏl: ¹KandidaÂtnõÂ listinu pro druheÂ
skrutinium sestavõÂ UÂ strÏednõÂ volebnõÂ komise podle preferencÏnõÂch hlasuÊ pro jednotliveÂ kandidaÂty teÂto poli-
tickeÂ strany nebo koalice.ª

NavrhujõÂcõÂ strana maÂ za to, zÏe napadeneÂ normy volebnõÂho zaÂkona odporujõÂ cÏl. 18 a 19 UÂ stavy CÏ eskeÂ
republiky (daÂle jen ¹UÂ stavaª) a zÏe jsou rovneÏzÏ zaÂsahem do uÂstavneÏ zarucÏenyÂch zaÂkladnõÂch praÂv obsazÏenyÂch
v cÏl. 21 odst. 4 a cÏl. 21 odst. 1 Listiny zaÂkladnõÂch praÂv a svobod (daÂle jen ¹Listinaª). CÏ l. 18 UÂ stavy zakotvuje
principy vsÏeobecneÂho, rovneÂho a prÏõÂmeÂho volebnõÂho praÂva prÏi tajneÂm hlasovaÂnõÂ a na zaÂkladeÏ pomeÏrneÂho za-
stoupenõÂ. CÏ l. 19 UÂ stavy zarucÏuje rovnost v praÂvu byÂt zvolen pro vsÏechny obcÏany CÏ eskeÂ republiky, kterÏõÂ dosaÂhli
veÏku 21 let a majõÂ aktivnõÂ volebnõÂ praÂvo. Podle cÏl. 21 odst. 4 Listiny majõÂ obcÏaneÂ za rovnyÂch podmõÂnek prÏõÂstup
k volenyÂm a jinyÂm verÏejnyÂm funkcõÂm a na zaÂkladeÏ cÏl. 21 odst. 1 Listiny majõÂ praÂvo se podõÂlet na spraÂveÏ verÏejnyÂch
veÏcõÂ prÏõÂmo nebo svobodnou volbou svyÂch zaÂstupcuÊ .

SoucÏaÂstõÂ uÂstavnõÂ stõÂzÏnosti je rovneÏzÏ naÂvrh na uÂpravu rÏõÂzenõÂ o stõÂzÏnosti proti vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ o zvolenõÂ tak,
aby byla odstraneÏna slova ¹bez jednaÂnõÂ usnesenõÂmª v § 200n odst. 1 zaÂkona cÏ. 99/1963 Sb., obcÏanskyÂ soudnõÂ rÏaÂd,
v platneÂm zneÏnõÂ, a to s oduÊ vodneÏnõÂm, zÏe rozhodnutõÂ soudu bez jednaÂnõÂ odporuje cÏl. 38 odst. 2 Listiny, podle
neÏhozÏ maÂ kazÏdyÂ praÂvo, aby jeho veÏc byla projednaÂna verÏejneÏ bez zbytecÏnyÂch pruÊ tahuÊ a v jeho prÏõÂtomnosti a aby
se mohl vyjaÂdrÏit ke vsÏem provaÂdeÏnyÂm duÊ kazuÊ m.

V oduÊ vodneÏnõÂ uÂstavnõÂ stõÂzÏnosti se uvaÂdõÂ, zÏe politickeÂ straneÏ DemokratickaÂ unie nebyl v poslednõÂch volbaÂch
do PoslaneckeÂ sneÏmovny prÏiznaÂn zÏaÂdnyÂ mandaÂt, i kdyzÏ zõÂskala 169 796 hlasuÊ a podle principu pomeÏrneÂho
zastoupenõÂ meÏla byÂt reprezentovaÂna peÏti poslanci, protozÏe na jeden obsazenyÂ mandaÂt prÏipadlo v pruÊ meÏru
30 296 odevzdanyÂch platnyÂch hlasuÊ . MandaÂty, ktereÂ nebyly DemokratickeÂ unii prÏiznaÂny, byly pouzÏity k admi-
nistrativnõÂmu prÏideÏlenõÂ jinyÂm kandidaÂtuÊ m, ktereÂ obcÏaneÂ CÏ eskeÂ republiky ve volbaÂch nezvolili. TõÂm dosÏlo k zaÂ-
sahu do zaÂkladnõÂch praÂv kandidaÂtuÊ DemokratickeÂ unie, kterÏõÂ splnili UÂ stavou prÏedepsaneÂ podmõÂnky, a prÏesto
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nebylo naplneÏno jejich pasivnõÂ volebnõÂ praÂvo dle cÏl. 21 Listiny. PraÂveÏ tak dosÏlo takeÂ k zaÂsahu do aktivnõÂho
volebnõÂho praÂva 169 796 obcÏanuÊ ± volicÏuÊ DemokratickeÂ unie, kterÏõÂ nejsou v PoslaneckeÂ sneÏmovneÏ zastoupeni
svobodneÏ zvolenyÂmi zaÂstupci.

DemokratickaÂ unie namõÂtaÂ daÂle, zÏe prÏõÂmaÂ volba byla vlastneÏ nahrazena administrativnõÂm jmenovaÂnõÂm
UÂ strÏednõÂ volebnõÂ komisõÂ, kteraÂ neprÏihlõÂzÏela k vyÂsledkuÊ m voleb, ale pouze potvrdila vuÊ li prÏedseduÊ neÏkolika
politickyÂch stran.

UvedenaÂ porusÏenõÂ zaÂkladnõÂch praÂv chaÂpe DemokratickaÂ unie jako duÊ sledek zvlaÂsÏtnõÂho mechanismu peÏti-
procentnõÂ omezovacõÂ klauzule, kteraÂ porusÏuje zaÂsadu rovneÂho volebnõÂho praÂva zarucÏeneÂho cÏl. 18 UÂ stavy.
V duÊ sledku toho stejnyÂ pocÏet zõÂskanyÂch platnyÂch hlasuÊ u neÏkteryÂch obcÏanuÊ postacÏil ke vzniku mandaÂtu a u jinyÂch
nikoli. JednoznacÏneÏ tedy dosÏlo k porusÏenõÂ rovnyÂch podmõÂnek prÏõÂstupu k volenyÂm funkcõÂm. V takto definova-
nyÂch volbaÂch ± dovozuje DemokratickaÂ unie ± nerozhodoval pouze pocÏet hlasuÊ , ale povaha kandidaÂtnõÂ listiny,
pro kterou bylo prÏõÂslusÏneÂho pocÏtu hlasuÊ dosazÏeno.

UÂ stavnõÂ soud nejprve oveÏrÏil, zda jsou splneÏny formaÂlnõÂ naÂlezÏitosti a podmõÂnky stanoveneÂ pro podaÂnõÂ naÂvrhu
na zrusÏenõÂ ustanovenõÂ zaÂkona. Shledal, zÏe naÂvrh maÂ vsÏechny formaÂlnõÂ naÂlezÏitosti a splnÏ uje podmõÂnky § 74 zaÂkona
cÏ. 182/1993 Sb., o UÂ stavnõÂm soudu, podle neÏhozÏ spolu s uÂstavnõÂ stõÂzÏnostõÂ muÊ zÏe byÂt podaÂn naÂvrh na zrusÏenõÂ
zaÂkona nebo jineÂho praÂvnõÂho prÏedpisu anebo jejich jednotlivyÂch ustanovenõÂ, jejichzÏ uplatneÏnõÂm nastala skutecÏ-
nost, kteraÂ je prÏedmeÏtem uÂstavnõÂ stõÂzÏnosti, jestlizÏe podle tvrzenõÂ steÏzÏovatele jsou v rozporu s uÂstavnõÂm zaÂkonem
nebo mezinaÂrodnõÂ smlouvou podle cÏl. 10 UÂ stavy, poprÏõÂpadeÏ se zaÂkonem, jednaÂ-li se o jinyÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

SkutecÏnost, zÏe DemokratickaÂ unie v poslednõÂch volbaÂch do PoslaneckeÂ sneÏmovny nezõÂskala zÏaÂdnyÂ mandaÂt,
acÏkoli obdrzÏela teÂmeÏrÏ 170 000 hlasuÊ , lze nepochybneÏ prÏipsat prÏõÂmeÂmu puÊ sobenõÂ ustanovenõÂ volebnõÂho zaÂkona
o peÏtiprocentnõÂ uzavõÂracõÂ klauzuli, v duÊ sledku nõÂzÏ ztraÂcejõÂ naÂrok na zastoupenõÂ kandidaÂti teÏch kandidaÂtnõÂch listin,
ktereÂ nezõÂskaly celkem alesponÏ peÏt procent hlasuÊ . ProtozÏe ani UÂ strÏednõÂ volebnõÂ komise ani NejvysÏsÏõÂ soud
nemohly jednat v rozporu s prÏedpisy volebnõÂho zaÂkona o peÏtiprocentnõÂ klauzuli, obraÂtila se DemokratickaÂ unie
s naÂmitkou protiuÂstavnosti prÏõÂslusÏnyÂch ustanovenõÂ zaÂkona na UÂ stavnõÂ soud dle § 64 odst. 1 põÂsm. d) zaÂkona
cÏ. 182/1993 Sb.

KdyzÏ UÂ stavnõÂ soud shledal, zÏe uÂstavnõÂ stõÂzÏnost splnÏ uje zaÂkonem stanoveneÂ podmõÂnky, vyzÏaÂdal si põÂsemneÂ
stanovisko PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu CÏ eskeÂ republiky. Ve stanovisku PoslaneckeÂ sneÏmovny z 5. prosince
1996, ktereÂ podepsal jejõÂ prÏedseda Ing. MilosÏ Zeman, se uvaÂdõÂ, zÏe volebnõÂ zaÂkon byl schvaÂlen potrÏebnou veÏtsÏinou
poslancuÊ , podepsaÂn prÏõÂslusÏnyÂmi uÂstavnõÂmi cÏiniteli a rÏaÂdneÏ vyhlaÂsÏen v prÏesveÏdcÏenõÂ, zÏe je v souladu s uÂstavnõÂm
porÏaÂdkem CÏ eskeÂ republiky. ObsahoveÏ vyjaÂdrÏenõÂ PoslaneckeÂ sneÏmovny naÂvrh DemokratickeÂ unie odmõÂtaÂ, ze-
jmeÂna s poukazem na tyto argumenty:

UÂ stava prÏedneÏ ± dle stanoviska PoslaneckeÂ sneÏmovny ± blõÂzÏe neuprÏesnÏ uje podobu pomeÏrneÂho systeÂmu prÏi
volbaÂch do PoslaneckeÂ sneÏmovny a ponechaÂvaÂ zaÂkonodaÂrci pomeÏrneÏ sÏirokeÂ zmocneÏnõÂ k tomu, aby ve volebnõÂm
zaÂkoneÏ urcÏil jak pocÏet a velikost volebnõÂch obvoduÊ , tak i volebnõÂ techniku, pomocõÂ nõÂzÏ se odevzdaneÂ hlasy
prÏevedou do rozdeÏlenõÂ mandaÂtuÊ . Proto volebnõÂ zaÂkon muÊ zÏe vzhledem k sÏõÂrÏi zmocneÏnõÂ limitovat zaÂsadu pomeÏr-
neÂho zastoupenõÂ i tzv. uzavõÂracõÂ klauzulõÂ, pomocõÂ nõÂzÏ se maÂ zabraÂnit prÏõÂtomnosti mnoha politickyÂch stran s velmi
nõÂzkyÂm pocÏtem mandaÂtuÊ v PoslaneckeÂ sneÏmovneÏ, cozÏ by znacÏneÏ ztõÂzÏ ilo jejõÂ cÏinnost a zkomplikovalo vytvorÏenõÂ
stabilnõÂ vlaÂdy. Dle vyjaÂdrÏenõÂ PoslaneckeÂ sneÏmovny nenõÂ zaÂsada rovneÂho volebnõÂho praÂva prÏitom porusÏena, nebot'
ta spocÏõÂvaÂ v tom, zÏe kazÏdyÂ volicÏ maÂ prÏi volbeÏ jeden hlas a ten maÂ stejnou vaÂhu jako hlas jineÂho volicÏe. MandaÂty se
prÏideÏlujõÂ volebnõÂm krajuÊ m v zaÂvislosti na pocÏtu odevzdanyÂch hlasuÊ v kazÏdeÂm z nich. UzavõÂracõÂ klauzulõÂ nenõÂ
porusÏeno ani uÂstavnõÂ praÂvo obcÏanuÊ podõÂlet se na spraÂveÏ verÏejnyÂch veÏcõÂ svobodnou volbou svyÂch zaÂstupcuÊ .
Z tohoto praÂva nevyplyÂvaÂ naÂrok obcÏana na to, aby byl zvolen kandidaÂt, kteryÂ byl praÂveÏ jõÂm vybraÂn. TakeÂ
UÂ stavou zarucÏenyÂ prÏõÂstup obcÏanuÊ k volenyÂm funkcõÂm za rovnyÂch podmõÂnek nenõÂ narusÏen, protozÏe toto praÂvo
nezarucÏuje kazÏdeÂmu naÂrok na zvolenõÂ. Ke zvolenõÂ muÊ zÏe dojõÂt prÏi splneÏnõÂ pouze vsÏech podmõÂnek stanovenyÂch
volebnõÂm zaÂkonem, mezi neÏzÏ patrÏõÂ i povinnost zõÂskat urcÏityÂ pocÏet hlasuÊ . Dle stanoviska PoslaneckeÂ sneÏmovny
neporusÏuje volebnõÂ zaÂkon ani zaÂsadu prÏõÂmeÂho volebnõÂho praÂva, kteraÂ znamenaÂ, zÏe obcÏan volõÂ sveÂ zaÂstupce
bezprostrÏedneÏ, a nikoli prostrÏednictvõÂm jineÂ osoby. VolicÏ rozhoduje o souboru kandidaÂtuÊ zarÏazenyÂch na kandi-
daÂtnõÂ listineÏ, jejichzÏ porÏadõÂ urcÏujõÂ politickeÂ strany nebo jejich koalice. V tomto systeÂmu volicÏ musõÂ tedy pocÏõÂtat
s tõÂm, zÏe jeho volba bude zapocÏõÂtaÂna i jinyÂm kandidaÂtuÊ m, nezÏ si saÂm vybral, a to podle porÏadõÂ, ktereÂ je mu prÏedem
znaÂmo. Pokud jde o naÂmitky proti postupu prÏi rozhodovaÂnõÂ soudu o stõÂzÏnosti proti vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ o zvolenõÂ
poslancem nebo senaÂtorem, maÂ PoslaneckaÂ sneÏmovna za to, zÏe jde o vyÂjimku ze zaÂsady uÂstnõÂho a verÏejneÂho
jednaÂnõÂ prÏed soudem, jezÏ je oduÊ vodneÏna potrÏebou, aby poslanec nebo senaÂtor mohl rÏaÂdneÏ vykonaÂvat svuÊ j
mandaÂt. UÂ stnõÂ jednaÂnõÂ o teÂto stõÂzÏnosti by celeÂ rÏõÂzenõÂ neuÂnosneÏ prodlouzÏilo, a tõÂm po delsÏõÂ dobu zpochybnilo
platnost mandaÂtu poslance nebo senaÂtora.
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II.

Z naÂvrhu DemokratickeÂ unie vyplyÂvaÂ, zÏe je na UÂ stavnõÂm soudu, aby posoudil prÏedevsÏõÂm uÂstavnost tzv.
peÏtiprocentnõÂ klauzule. Jako duÊ kaz jejõÂ protiuÂstavnosti srovnaÂvaÂ DemokratickaÂ unie v zaÂveÏru sveÂ uÂstavnõÂ stõÂzÏnosti
zneÏnõÂ ustanovenõÂ § 8 uÂstavy z roku 1920 s cÏl. 18 UÂ stavy soucÏasneÂ. ObeÏ ustanovenõÂ obsahujõÂ totizÏ shodnyÂ text, zÏe
volby do PoslaneckeÂ sneÏmovny se konajõÂ podle zaÂsady pomeÏrneÂho zastoupenõÂ, a obeÏ neuvaÂdeÏjõÂ zÏaÂdnou dalsÏõÂ
specifikaci. JestlizÏe soucÏasnyÂ volebnõÂ zaÂkon zavaÂdõÂ do proporcionaÂlnõÂho systeÂmu omezujõÂcõÂ klauzuli, cÏinõÂ tak ±
dle naÂzoru DemokratickeÂ unie ± bez opory v UÂ staveÏ, nebot' UÂ stava shodneÏ s uÂstavou prvnõÂ CÏ eskoslovenskeÂ
republiky zakotvila systeÂm pomeÏrneÂho zastoupenõÂ bez jakeÂhokoli omezenõÂ.

Je nepochybneÂ, zÏe volebnõÂ soustava pro Poslaneckou sneÏmovnu prvnõÂ republiky vychaÂzela z cÏisteÂho pro-
porcionaÂlnõÂho systeÂmu a skutecÏneÏ neobsahovala zÏaÂdneÂ vyznamneÏjsÏõÂ omezenõÂ s vyÂjimkou nepatrneÂ deformace
tohoto principu v duÊ sledku nezbytnosti druheÂho skrutinia; krystalicky cÏistaÂ proporcionalita v zastoupenõÂ nenõÂ
prakticky nikdy mozÏnaÂ, protozÏe mandaÂty jsou nedeÏlitelneÂ.

Vzhledem k teÂto formulaci uÂstavnõÂ stõÂzÏnosti je UÂ stavnõÂ soud nucen polozÏit si nejprve otaÂzku, zda uÂstavnõÂ
formulace principu pomeÏrneÂho zastoupenõÂ, kteraÂ neobsahuje zÏaÂdneÂ omezenõÂ tohoto principu, znamenaÂ pro
provaÂdeÏcõÂ volebnõÂ zaÂkon zaÂvazek neprÏipousÏteÏjõÂcõÂ zÏaÂdnou uÂpravu, kteraÂ by pomeÏrneÂ zastoupenõÂ tõÂm cÏi onõÂm
zpuÊ sobem omezila. Pokud jde o uÂstavu z roku 1920, lze z jejõÂho textu sotva dovozovat zaÂvazneÂ duÊ sledky pro
koncepci volebnõÂho zaÂkona, kteryÂ byl vydaÂn na zaÂkladeÏ uÂstavy z roku 1993. Po prvnõÂ sveÏtoveÂ vaÂlce nastala totizÏ
doba võÂteÏzneÂho tazÏenõÂ pomeÏrneÂho zastoupenõÂ naprÏõÂcÏ Evropou a evropskeÂ staÂty teprve pozdeÏji zõÂskaÂvaly zkusÏe-
nosti s vlastnostmi a funkcõÂ pomeÏrneÂho zastoupenõÂ. V oneÂ dobeÏ nebyla omezovacõÂ klauzule ani teoreticky
koncipovaÂna ani prakticky provaÂdeÏna. Proto formulace uÂstavy z roku 1920 o pomeÏrneÂm zastoupenõÂ je z tohoto
hlediska neutraÂlnõÂ a neobsahuje ¹per definitionemª apriorneÏ ani omezovacõÂ klauzuli, ale ani jejõÂ zaÂkaz.

Teprve zkusÏenosti evropskyÂch parlamentuÊ prÏed druhou sveÏtovou vaÂlkou a po nõÂ prÏispeÏly ke hledaÂnõÂ zpuÊ -
sobuÊ , jimizÏ lze omezit prÏõÂlisÏnou roztrÏõÂsÏteÏnost politickeÂho spektra v parlamentu. Nebyly to pouze zkusÏenosti
RÏ õÂsÏskeÂho sneÏmu VyÂmarskeÂ republiky anebo prvnõÂ CÏ eskoslovenskeÂ republiky, ale zejmeÂna teÂzÏ zkusÏenosti fran-
couzskeÂ, ktereÂ zvlaÂsÏteÏ vyÂrazneÏ ve cÏtvrteÂ republice (1946 ± 1958) potvrdily, zÏe prÏõÂlisÏnaÂ diverzifikace ve skladbeÏ
sneÏmovny a neomezeneÂ pomeÏrneÂ zastoupenõÂ se mohou staÂt naÂstrojem politickeÂ destabilizace a prvkem destrukce
uÂstavnõÂho staÂtu.

TeoretickeÂ prÏehodnocenõÂ principu pomeÏrneÂho zastoupenõÂ a zmeÏna politickeÂ praxe v soucÏasnyÂch staÂtech
reprezentativnõÂ demokracie odpovõÂdaÂ zcela prÏevazÏujõÂcõÂmu naÂzoru, zÏe zavedenõÂ urcÏityÂch zaÂvazÏnyÂmi duÊ vody
podmõÂneÏnyÂch omezujõÂcõÂch opatrÏenõÂ do principu pomeÏrneÂho zastoupenõÂ nenõÂ v rozporu s charakteristikou vo-
lebnõÂho systeÂmu v uÂstaveÏ cÏi volebnõÂm zaÂkonu jakozÏto pomeÏrneÂho zastoupenõÂ, jestlizÏe a pokud tato opatrÏenõÂ
neomezujõÂ pomeÏrneÂ zastoupenõÂ podstatnou meÏrou. DemokratickeÂ staÂty zavaÂdeÏly postupneÏ systeÂm pomeÏrneÂho
zastoupenõÂ opatrÏenyÂ peÏtiprocentnõÂ, resp. trÏõÂprocentnõÂ klauzulõÂ, anizÏ by tõÂm povazÏovaly princip pomeÏrneÂho za-
stoupenõÂ za znehodnocenyÂ.

UÂ stava v tomto smeÏru nenavazuje na uÂstavu z roku 1920, ale na teoretickyÂ zaÂklad a institucionaÂlnõÂ rÏesÏenõÂ
soudobyÂch demokratickyÂch staÂtuÊ , ktereÂ praktikujõÂ pomeÏrneÂ zastoupenõÂ veÏtsÏinou v tak cÏi onak limitovaneÂ podobeÏ.
Proto takeÂ prosteÂ srovnaÂnõÂ obou textuÊ uÂstav nevypovõÂdaÂ nic o konkreÂtnõÂ uÂpraveÏ pomeÏrneÂho zastoupenõÂ. Ze dvou
shodnyÂch uÂstavnõÂch textuÊ , ktereÂ vsÏak platily v rozdõÂlnyÂch historickyÂch eÂraÂch, prÏi nikoli zcela adekvaÂtnõÂch
koncepcõÂch reprezentativnõÂ demokracie a vlastneÏ i ve dvou odlisÏnyÂch staÂtech, nelze dovodit nezbytnost zcela
shodneÂ konkretizace zaÂkonodaÂrneÂ uÂpravy volebnõÂho systeÂmu.

DemokratickaÂ unie daÂle namõÂtaÂ, zÏe administrativnõÂ prÏideÏlenõÂ mandaÂtuÊ kandidaÂtuÊ m, kterÏõÂ je zõÂskali v duÊ sledku
peÏtiprocentnõÂ klauzule na uÂkor teÏch stran, jimzÏ bylo zastoupenõÂ odeprÏeno, je zaÂsahem do aktivnõÂho i pasivnõÂho
volebnõÂho praÂva a do principu prÏõÂmosti volebnõÂho praÂva (cÏl. 18 UÂ stavy), jakozÏ i porusÏenõÂm cÏl. 19 odst. 3 UÂ stavy,
podle neÏhozÏ mandaÂt vznikaÂ zvolenõÂm. DemokratickaÂ unie dovozuje, zÏe v daneÂm prÏõÂpadeÏ mandaÂty nevznikly
zvolenõÂm, ale administrativnõÂm prÏideÏlenõÂm, prÏicÏemzÏ v duÊ sledku omezovacõÂ klauzule vznikla situace, jako by cÏaÂst
volicÏuÊ byla zbavena aktivnõÂho a potencionaÂlnõÂ kandidaÂti i pasivnõÂho volebnõÂho praÂva.

PrÏõÂmost voleb byla dle naÂzoru DemokratickeÂ unie porusÏena administrativnõÂm prÏideÏlenõÂm mandaÂtu kandi-
daÂtuÊ m stran, ktereÂ nezõÂskaly pocÏet hlasuÊ potrÏebnyÂch k jejich zvolenõÂ. K posouzenõÂ teÂto otaÂzky je trÏeba si ujasnit
pojem prÏõÂmosti voleb. Princip prÏõÂmyÂch voleb maÂ zajistit bezprostrÏednõÂ vztah mezi hlasovaÂnõÂm volicÏe a vyÂslednyÂm
obsazenõÂm mandaÂtu, vztah, z neÏhozÏ je vyloucÏena naÂslednaÂ instance, kteraÂ by poslance vybõÂrala podle sveÂ uÂvahy.
Takovou instancõÂ by mohli byÂt naprÏ. voliteleÂ, ktereÂ volicÏi volõÂ za tõÂm uÂcÏelem, aby sbor voliteluÊ urcÏil, kyÂm maÂ byÂt
volenaÂ funkce obsazena.

Princip prÏõÂmeÂ volby zabezpecÏuje, aby okruh zvolenyÂch byl prÏõÂmo a nezprostrÏedkovaneÏ urcÏen teÏmi hlasy,
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ktereÂ volicÏi ve volbaÂch pro neÏ odevzdali. Proto musõÂ byÂt volebnõÂ proces uzpuÊ soben tak, aby kazÏdyÂ odevzdanyÂ
hlas mohl byÂt prÏicÏten urcÏityÂm osobaÂm. Princip prÏõÂmeÂ volby nebraÂnõÂ vsÏak, aby volba jednoho kandidaÂta byla
odvislaÂ od spoluvolby dalsÏõÂch kandidaÂtuÊ , tj. nebraÂnõÂ volbeÏ na zaÂkladeÏ hromadnyÂch kandidaÂtnõÂch listin, na nichzÏ
jednotliveÂ politickeÂ strany v urcÏiteÂm porÏadõÂ kandidujõÂ rÏadu osob soucÏasneÏ. ListinovaÂ volba splnÏ uje podmõÂnky
prÏõÂmyÂch voleb, protozÏe kandidaÂty pro budoucõÂ volby sice vybõÂraÂ jinaÂ instance (politickaÂ strana), to se vsÏak deÏje
jesÏteÏ prÏed vlastnõÂm volebnõÂm aktem. RozhodnutõÂ stran o sestaveÏ kandidaÂtnõÂ listiny tak volbaÂm prÏedchaÂzõÂ a lze je
chaÂpat jako ± sui generis ± nabõÂdku volicÏuÊ m. Pokud pak jde o vlastnõÂ hlasovaÂnõÂ volicÏuÊ , postacÏõÂ pro prÏõÂmost volby,
jestlizÏe je stanoveneÂ porÏadõÂ kandidaÂtuÊ volicÏuÊ m prÏedem znaÂmo a jestlizÏe kazÏdyÂ odevzdanyÂ hlas mohl byÂt prÏipsaÂn
urcÏityÂm a jednoznacÏneÏ zjistitelnyÂm osobaÂm, ktereÂ na volenou funkci samy kandidovaly. Tato podmõÂnka je
splneÏna, i kdyzÏ na zaÂkladeÏ peÏtiprocentnõÂ klauzule urcÏitaÂ strana zõÂskaÂ naÂrok na dalsÏõÂ mandaÂt nebo mandaÂty nad
hranici konsekventnõÂho pomeÏrneÂho zastoupenõÂ. I v tomto prÏõÂpadeÏ musõÂ vsÏak jõÂt o obsazenõÂ dalsÏõÂho mandaÂtu
takovyÂmi kandidaÂty, kterÏõÂ byli na listineÏ strany rÏaÂdneÏ uvedeni a u nichzÏ mohli volicÏi prÏedpoklaÂdat jizÏ prÏi sveÂm
hlasovaÂnõÂ, zÏe mohou eventuaÂlneÏ zõÂskat mandaÂt, jestlizÏe straneÏ, za nizÏ kandidovali, naÂrok na prÏideÏlenõÂ dalsÏõÂho
mandaÂtu vznikne v duÊ sledku toho, zÏe jineÂ strany podmõÂnku peÏti procent nesplnily. Tento zpuÊ sob prÏideÏlenõÂ
mandaÂtu nelze praÂvem oznacÏit za administrativnõÂ, protozÏe nenõÂ produktem volneÂ uÂvahy a rozhodnutõÂ urcÏiteÂho
orgaÂnu, ale prÏõÂmyÂm naÂsledkem vyÂbeÏru, kteryÂ ucÏinili volicÏi za urcÏiteÂ situace v podmõÂnkaÂch uvedeneÂ klauzule
a u veÏdomõÂ prÏedvõÂdatelnyÂch duÊ sledkuÊ volebnõÂho systeÂmu zaÂkonem stanoveneÂho.

SpolecÏnyÂm jmenovatelem naÂmitek DemokratickeÂ unie a soucÏasneÏ nejpodstatneÏjsÏõÂ vyÂhradou je poukaz na
porusÏenõÂ cÏl. 21 odst. 4 Listiny, podle neÏhozÏ majõÂ obcÏaneÂ za rovnyÂch podmõÂnek prÏõÂstup k volenyÂm a jinyÂm
verÏejnyÂm funkcõÂm, a na porusÏenõÂ cÏl. 18 odst. 1 UÂ stavy, podle neÏhozÏ se volby do PoslaneckeÂ sneÏmovny konajõÂ
na zaÂkladeÏ principu rovnosti volebnõÂho praÂva.

Princip rovnosti volebnõÂho praÂva lze posuzovat ze dvou zaÂkladnõÂch hledisek. PrvnõÂ hledisko spocÏõÂvaÂ ve
srovnaÂnõÂ pocÏetnõÂ vaÂhy jednotlivyÂch hlasuÊ . Posuzuje se vaÂha jednotlivyÂch hlasuÊ prÏi scÏõÂtaÂnõÂ a ve vyÂsledku hlasovaÂnõÂ.
Rovnost volebnõÂho praÂva vyzÏaduje, aby prÏi scÏõÂtaÂnõÂ vsÏechny hlasy platily stejneÏ, tj. meÏly stejnou pocÏetnõÂ vaÂhu
(kvantitativnõÂ rovnost) a stejnou zaÂvazÏnost, a aby scÏõÂtaÂnõÂ umozÏnilo prÏesnou pocÏetnõÂ diferenciaci volicÏskeÂho sboru,
tj. prÏesnou pocÏetnõÂ ¹identifikaciª podpory volicÏuÊ jednotlivyÂm kandidaÂtnõÂm listinaÂm.

DruhyÂ aspekt rovnosti volebnõÂho praÂva zachycuje rovnost hlasuÊ z hlediska demokratickeÂho principu, tj.
z hlediska naÂroku hlasuÊ odevzdanyÂch pro ruÊ zneÂ kandidaÂtnõÂ listiny, na takovou mõÂru volebnõÂho uÂspeÏchu, kteraÂ je
prÏimeÏrÏenaÂ pocÏetnõÂm hodnotaÂm, jichzÏ tyto listiny ve volbaÂch dosaÂhly. Jde tudõÂzÏ o naÂrok na takoveÂ hodnocenõÂ
vyÂsledku hlasovaÂnõÂ, ktereÂ je zalozÏeno na rovneÂm prÏõÂstupu k posouzenõÂ naÂroku kandidujõÂcõÂch stran na uÂspeÏch,
a tõÂm naÂroku na proporcionaÂlnõÂ, tj. pomeÏru odevzdanyÂch hlasuÊ odpovõÂdajõÂcõÂ, pocÏet mandaÂtuÊ .

UÂ stavnõÂ soud chaÂpe vaÂhu argumentuÊ DemokratickeÂ unie a je si veÏdom, zÏe jejõÂ naÂmitky jsou veÏcneÏ opod-
statneÏneÂ, kdyzÏ tvrdõÂ, zÏe v poslednõÂch volbaÂch do PoslaneckeÂ sneÏmovny nezõÂskala zÏaÂdnyÂ mandaÂt, acÏkoliv obdrzÏela
169 796 platnyÂch hlasuÊ , cozÏ zaklaÂdaÂ z hlediska pomeÏrneÂho zastoupenõÂ naÂrok na peÏt mandaÂtuÊ , protozÏe v pruÊ meÏru
stacÏilo teÏm stranaÂm, jezÏ jsou v PoslaneckeÂ sneÏmovneÏ zastoupeny, k zõÂskaÂnõÂ jednoho mandaÂtu 30 296 hlasuÊ . Jde
o skutecÏnou disproporci, kteraÂ nenõÂ sama o sobeÏ spravedlivaÂ a kteraÂ odporuje exaktnõÂ rovnosti volebnõÂho praÂva.

ProtozÏe tato disproporce je produktem peÏtiprocentnõÂ omezovacõÂ klauzule postihujõÂcõÂ maleÂ politickeÂ strany,
zbyÂvaÂ otaÂzka, zda a do jakeÂ mõÂry je peÏtiprocentnõÂ klauzule uÂstavneÏ opraÂvneÏnaÂ a zda, resp. do jakeÂ mõÂry je
slucÏitelnaÂ s obecnyÂm principem rovnosti volebnõÂho praÂva.

PosouzenõÂ teÂto otaÂzky je slozÏiteÏjsÏõÂ nezÏ v prÏõÂpadeÏ prveÂho aspektu rovnosti volebnõÂho praÂva. Tam platõÂ zcela
jednoznacÏneÏ, zÏe rovnost hlasuÊ prÏi jejich scÏõÂtaÂnõÂ a zjisÏt'ovaÂnõÂ pocÏetnõÂho vyÂsledku voleb musõÂ byÂt naprosto kon-
sekventnõÂ a zÏe jakaÂkoli diferenciace v pocÏetnõÂm posuzovaÂnõÂ odevzdanyÂch hlasuÊ je neprÏõÂpustnaÂ a protiuÂstavnõÂ.

Pokud vsÏak jde o rovnost v naÂroku na to byÂt prÏimeÏrÏenyÂm (proporcionaÂlnõÂm) zpuÊ sobem vzat na zrÏetel prÏi
prÏideÏlovaÂnõÂ mandaÂtuÊ , je jisteÂ omezenõÂ diferenciace prÏi rozdeÏlovaÂnõÂ mandaÂtuÊ nevyhnutelneÂ, a proto prÏõÂpustneÂ. Je
to prÏedevsÏõÂm omezenõÂ, ktereÂ vyplyÂvaÂ z praktickeÂ nemozÏnosti prÏesnou proporci adekvaÂtneÏ vyjaÂdrÏit, naprÏ. proto,
zÏe technika volebnõÂ reprezentace neumozÏnÏ uje ¹adekvaÂtnõÂª sÏteÏpenõÂ mandaÂtuÊ .

Pro omezenõÂ rovnosti mohou vsÏak existovat i jineÂ zaÂvazÏneÂ duÊ vody, jezÏ vyplyÂvajõÂ z uÂcÏelu a funkce voleb
v demokratickeÂ spolecÏnosti. Smyslem hlasovaÂnõÂ je bezesporu diferenciace volicÏskeÂho sboru. CõÂlem voleb vsÏak
nenõÂ pouze vyjaÂdrÏenõÂ politickeÂ vuÊ le jednotlivyÂch volicÏuÊ a porÏõÂzenõÂ jen diferencovaneÂho zrcadloveÂho obrazu
naÂzorovyÂch prouduÊ a politickyÂch postojuÊ volicÏuÊ . ProtozÏe je lid teÂzÏ vykonavatelem staÂtnõÂ moci ± prÏedevsÏõÂm
prostrÏednictvõÂm parlamentu ± a protozÏe vyÂkon staÂtnõÂ moci prÏedpoklaÂdaÂ schopnost prÏijõÂmat rozhodnutõÂ, musõÂ
mõÂt volby a volebnõÂ systeÂm na zrÏeteli i schopnost takovaÂ rozhodnutõÂ na zaÂkladeÏ vuÊ le veÏtsÏiny prÏijõÂmat. Konsek-
ventnõÂm proporcionaÂlnõÂm obrazem vyÂsledkuÊ hlasovaÂnõÂ ve skladbeÏ sneÏmovny mohla by vzniknout politickaÂ
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reprezentace rozsÏteÏpenaÂ do veÏtsÏõÂho pocÏtu malyÂch skupin s rozmanityÂmi zaÂjmy, cozÏ by tvorbu veÏtsÏiny znacÏneÏ
ztõÂzÏ ilo nebo uÂplneÏ znemozÏnilo.

V teÂ faÂzi volebnõÂho procesu, v nõÂzÏ dochaÂzõÂ k rozdeÏlovaÂnõÂ mandaÂtuÊ , se strÏetaÂ s principem diferenciace princip
integrace, nebot' z voleb maÂ vzejõÂt takovaÂ sneÏmovna, kteraÂ svyÂm slozÏenõÂm umozÏnÏ uje vznik politickeÂ veÏtsÏiny
schopneÂ jak vytvorÏit vlaÂdu, tak i vykonaÂvat zaÂkonodaÂrnou cÏinnost, jezÏ jõÂ dle UÂ stavy prÏõÂslusÏõÂ.

Proto je z hlediska principu reprezentativnõÂ demokracie prÏõÂpustneÂ zabudovat do volebnõÂho mechanizmu
sameÂho urcÏiteÂ integracÏnõÂ stimuly tam, kde pro to existujõÂ zaÂvazÏneÂ duÊ vody, zejmeÂna pak za prÏedpokladu, zÏe
neomezenou proporcionaÂlnõÂ soustavou dojde k roztrÏõÂsÏteÏnõÂ hlasuÊ mezi velkyÂ pocÏet politickyÂch stran, k bezbrÏe-
heÂmu ¹prÏemnozÏenõÂª politickyÂch stran, a tõÂm k ohrozÏenõÂ funkcÏnosti a akceschopnosti, jakozÏ i kontinuity par-
lamentnõÂho systeÂmu.

Po sÏpatnyÂch zkusÏenostech s prÏõÂlisÏnou roztrÏõÂsÏteÏnostõÂ parlamentnõÂ skladby prÏistoupily evropskeÂ staÂty prÏi
aplikaci pomeÏrneÂho zastoupenõÂ vesmeÏs takeÂ k zavedenõÂ integracÏnõÂch stimuluÊ , zejmeÂna pak omezovacõÂ klauzule,
kteraÂ je nejcÏasteÏji peÏtiprocentnõÂ. ObecneÏ se uznaÂvaÂ praÂvo zaÂkonodaÂrce upravit diferenciaci naÂroku hlasuÊ na
uÂspeÏsÏneÂ zastoupenõÂ prÏi pomeÏrneÂ volbeÏ, a tõÂm zachaÂzet s politickyÂmi stranami ruÊ znyÂm zpuÊ sobem, pokud je to
nezbytneÏ trÏeba pro zajisÏteÏnõÂ integracÏnõÂ povahy voleb prÏi tvorbeÏ politickeÂ vuÊ le lidu, v zaÂjmu jednoty celeÂho
volebnõÂho systeÂmu a k zajisÏteÏnõÂ staÂtneÏpolitickyÂch cõÂluÊ sledovanyÂch parlamentnõÂmi volbami.

Existenci omezovacõÂ klauzule je trÏeba v kazÏdeÂm prÏõÂpadeÏ podmõÂnit pouze zaÂvazÏnyÂmi duÊ vody, prÏicÏemzÏ
stoupajõÂcõÂ hranice omezovacõÂ klauzule je oduÊ vodnitelnaÂ zvlaÂsÏteÏ intenzivnõÂ zaÂvazÏnostõÂ. Je trÏeba vuÊ bec pozname-
nat, zÏe zvysÏovaÂnõÂ hranice omezovacõÂ klauzule nemuÊ zÏe byÂt neomezeneÂ, takzÏe naprÏ. desetiprocentnõÂ klauzuli lze jizÏ
povazÏovat za takovyÂ zaÂsah do proporcionaÂlnõÂho systeÂmu, kteryÂ ohrozÏuje jeho demokratickou substanci. Je proto
trÏeba vzÏdy pomeÏrÏovat, zda toto omezenõÂ rovnosti volebnõÂho praÂva je minimaÂlnõÂm opatrÏenõÂm nezbytnyÂm pro
zajisÏteÏnõÂ takoveÂ mõÂry integrace politickeÂ reprezantace, jezÏ je nutnaÂ k tomu, aby slozÏenõÂ zaÂkonodaÂrneÂho sboru
umozÏnilo formaci veÏtsÏiny nebo veÏtsÏin potrÏebnyÂch pro prÏijetõÂ rozhodnutõÂ a pro vznik vlaÂdy oprÏeneÂ o parlamentnõÂ
duÊ veÏru. I pro omezovacõÂ klauzuli platõÂ tedy zaÂsada minimalizace staÂtnõÂho zaÂsahu v pomeÏru ke stanoveneÂmu cõÂli.
Proto je trÏeba vyklaÂdat i potrÏebu volebnõÂch omezenõÂ restriktivneÏ.

Z tohoto hlediska nemuÊ zÏe mõÂt hranice omezovacõÂ klauzule absolutnõÂ hodnotu, ale je relativnõÂ a zaÂvisõÂ vzÏdy
od konkreÂtnõÂho pomeÏru sil v zemi a od struktury jejich diferenciace. V SRN naprÏ. neÏkterÏõÂ autorÏi uvaÂdeÏjõÂ, zÏe
vzhledem ke stabiliteÏ, ktereÂ cÏasem zemeÏ dosaÂhla, je naÂrok mensÏõÂch, zejmeÂna novyÂch stran, na zõÂskaÂnõÂ mandaÂtuÊ ve
SneÏmu ohrozÏen klauzulõÂ v mõÂrÏe, kteraÂ jizÏ ztratila povahu nezbytnosti. ZastaÂnci klauzule, jichzÏ je veÏtsÏina, vsÏak
naproti tomu namõÂtajõÂ, zÏe nebezpecÏõÂ roztrÏõÂsÏteÏnosti je staÂle velmi aktuaÂlnõÂ, protozÏe soucÏasnyÂ stabilizovanyÂ systeÂm
stran je v neposlednõÂ rÏadeÏ takeÂ produktem klauzule, a nelze prÏedvõÂdat naÂsledky, ktereÂ by nastaly, naprÏ. snõÂzÏenõÂm
hranice omezovacõÂ klauzule z peÏti procent, naprÏ. na trÏi procenta.

Ve prospeÏch omezovacõÂ klauzule hovorÏõÂ i jejõÂ srovnaÂnõÂ se soustavou veÏtsÏinovou. VeÏtsÏinovyÂ volebnõÂ systeÂm je
uÂstavnõÂmi soudy chaÂpaÂn bezpodmõÂnecÏneÏ jako demokratickyÂ, i kdyzÏ politickeÂ naÂzory velkeÂ cÏaÂsti volicÏuÊ nejsou
v parlamentu vuÊ bec zastoupeny nebo nejsou zastoupeny uÂmeÏrneÏ sveÂ sõÂle. Ve skutecÏnosti vyplyÂvaÂ prÏõÂmo z povahy
veÏtsÏinoveÂho volebnõÂho systeÂmu jakaÂsi omezovacõÂ klauzule sveÂho druhu, jezÏ je daleko vysÏsÏõÂ, nezÏ je u proporcio-
naÂlnõÂ soustavy obvykleÂ. VyplyÂvaÂ z toho, zÏe pouze hlasy pro võÂteÏzneÂho kandidaÂta jsou faktorem uÂspeÏchu, zatõÂmco
ostatnõÂ hlasy ¹propadajõÂª. V konecÏneÂm efektu voleb ve skladbeÏ voleneÂho sboru je tato vyÂraznaÂ diference pouze
võÂce nebo meÂneÏ vyrovnaÂvaÂna diverzifikacõÂ vyÂsledkuÊ v jednotlivyÂch obvodech tak, zÏe se nerovnosti v jedneÏch
vyrovnaÂvajõÂ opacÏnyÂmi nerovnostmi ve druhyÂch obvodech. U veÏtsÏinoveÂho systeÂmu je tak sice plneÏ zachovaÂna
rovnost hlasuÊ co do jejich pocÏetnõÂ vaÂhy, avsÏak naÂrok jednotlivyÂch hlasuÊ na uÂspeÏch je ostrÏe diferencovaÂn; hlasy pro
uÂspeÏsÏneÂho kandidaÂta koncentrujõÂ stoprocentnõÂ podõÂl na uÂspeÏchu, ostatnõÂ hlasy pak nulovyÂ podõÂl.

Z toho, co bylo uvedeno, lze ucÏinit zaÂveÏr, zÏe peÏtiprocentnõÂ omezovacõÂ klauzuli nelze ¹a limineª odmõÂtnout
jako protiuÂstavnõÂ omezenõÂ rovneÂho volebnõÂho praÂva. ProtozÏe prÏi posouzenõÂ teÂto otaÂzky se strÏetaÂ princip dife-
renciace s principem integrace, zbyÂvaÂ uvaÂzÏ it, zda v prÏõÂpadeÏ CÏ eskeÂ republiky je peÏtiprocentnõÂ klauzule onõÂm
minimaÂlneÏ nezbytnyÂm opatrÏenõÂm, ktereÂ je nutneÂ pro vytvorÏenõÂ PoslaneckeÂ sneÏmovny schopneÂ jednat, prÏijõÂmat
svaÂ rozhodnutõÂ a plnit sveÂ zaÂkonodaÂrneÂ funkce, jakozÏ i zalozÏit veÏtsÏinu, o nizÏ by se vlaÂda mohla politicky oprÏõÂt,
a zda mõÂra zaÂsahu do principu proporcionality nenõÂ tak vysokaÂ, aby ohrozila demokratickou povahu voleb.

PolitickeÂ spektrum CÏ eskeÂ republiky je ± jak je znaÂmo ± vyÂsledkem pomeÏrneÏ kraÂtkeÂho vyÂvoje a nenõÂ dosud
zcela jasneÏ strukturovaÂno ani zrÏetelneÏ stabilizovaÂno. PrÏõÂznacÏnyÂm rysem byla v dosavadnõÂch parlamentnõÂch
volbaÂch vuÊ bec, ale i v prvnõÂch volbaÂch do PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu CÏ eskeÂ republiky v roce 1996 znacÏnaÂ
roztrÏõÂsÏteÏnost politickyÂch sil do velkeÂho mnozÏstvõÂ politickyÂch stran, ktereÂ se uchaÂzely o zõÂskaÂnõÂ mandaÂtu ve
sneÏmovneÏ. I kdyzÏ v poslednõÂch volbaÂch do PoslaneckeÂ sneÏmovny klesl pocÏet souteÏzÏõÂcõÂch stran a hnutõÂ na 20,
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z vyÂsledkuÊ voleb vyplyÂvaÂ, zÏe prÏi plneÂm respektovaÂnõÂ proporcionality zastoupenõÂ by k sestavenõÂ vlaÂdnõÂ koalice,
kteraÂ by reprezentovala byt' chatrnou veÏtsÏinu volicÏuÊ , musely k dosavadnõÂm trÏem koalicÏnõÂm stranaÂm prÏistoupit
nejmeÂneÏ trÏi dalsÏõÂ politickeÂ strany. AvsÏak ani koalice jineÂho slozÏenõÂ a zabarvenõÂ by nebyla postavena prÏed mensÏõÂ
probleÂmy. ZkusÏenosti s podobnyÂmi koalicemi, zejmeÂna ve cÏtvrteÂ FrancouzskeÂ republice, opravnÏ ujõÂ obavy a skep-
si. Proto, nenõÂ-li urcÏiteÂ zkreslenõÂ proporcionality politickeÂ reprezentace v duÊ sledku peÏtiprocentnõÂ klauzule ve
sveÂm souhrnu disproporcõÂ, kteraÂ by opravnÏ ovala pochyby o demokratickeÂ povaze politickeÂ reprezentace, ne-
zbyÂvaÂ UÂ stavnõÂmu soudu nezÏ naÂmitky DemokratickeÂ unie zamõÂtnout.

KromeÏ naÂmitek vuÊ cÏi omezovacõÂ klauzuli navrhla DemokratickaÂ unie teÂzÏ zrusÏenõÂ slov ¹bez jednaÂnõÂ usnese-
nõÂmª v § 200n odst. 1 zaÂkona cÏ. 99/1963 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 247/1995 Sb., tak, aby tento odstavec zneÏl:
¹O stõÂzÏnosti proti vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ o zvolenõÂ poslancem nebo senaÂtorem rozhodne soud, a to do 10 dnuÊ ª.

UÂ stavnõÂ soud pecÏliveÏ zvazÏoval argumenty pro i proti zrusÏenõÂ slov ¹bez jednaÂnõÂ usnesenõÂmª. Je nepochybneÂ,
zÏe pro soudnõÂ rozhodovaÂnõÂ maÂ principiaÂlnõÂ vyÂznam zaÂsada, zÏe kazÏdyÂ maÂ praÂvo, aby jeho veÏc byla projednaÂna
verÏejneÏ a za jeho uÂcÏasti a aby se mohl vyjaÂdrÏit ke vsÏem provaÂdeÏnyÂm duÊ kazuÊ m (cÏl. 38 odst. 2 Listiny). VyÂznam
teÂto zaÂsady je nepopiratelnyÂ, i kdyzÏ plati ¹cum grano salisª, nebot' dle cÏl. 96 odst. 2 UÂ stavy muÊ zÏe zaÂkon z nõÂ
stanovit vyÂjimky.

UÂ stavnõÂ soud vychaÂzõÂ teÂzÏ z toho, zÏe jednaÂnõÂ o stõÂzÏnosti proti vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ o zvolenõÂ muÊ zÏe poslanec nebo
senaÂtor poklaÂdat za ¹jeho veÏcª ve smyslu cÏl. 38 Listiny. V tomto smeÏru odkazuje na oduÊ vodneÏnõÂ naÂlezu UÂ stav-
nõÂho soudu z 10. ledna 1996 vyhlaÂsÏeneÂho ve SbõÂrce zaÂkonuÊ pod cÏ. 31/1996, kteryÂm byl zrusÏen druhyÂ odstavec
§ 200l obcÏanskeÂho soudnõÂho rÏaÂdu (daÂle jen ¹o. s. rÏ.ª). DosavadnõÂ zkusÏenosti se stõÂzÏnostmi tohoto druhu sveÏdcÏõÂ
takeÂ o tom, zÏe se tyto stõÂzÏnosti v nemaleÂ mõÂrÏe tyÂkajõÂ spõÂsÏe osobnõÂho chovaÂnõÂ, jednaÂnõÂ cÏi vlastnostõÂ zvolenyÂch osob
nezÏ neporÏaÂdkuÊ v organizacÏnõÂm provedenõÂ voleb, cozÏ podporuje naÂrok napadenyÂch osob na to, aby se mohly
k naÂmitkaÂm vyjaÂdrÏit takeÂ v uÂstnõÂm jednaÂnõÂ.

Na druheÂ straneÏ pak UÂ stavnõÂ soud zvaÂzÏil teÂzÏ argumenty, ktereÂ hovorÏõÂ pro ponechaÂnõÂ dosavadnõÂ uÂpravy o. s. rÏ.
JizÏ samotnyÂ naÂlez UÂ stavnõÂho soudu ve veÏci § 200l o. s. rÏ. obsahuje rovneÏzÏ prvky, ktereÂ nesveÏdcÏõÂ pro zrusÏenõÂ slov
¹bez jednaÂnõÂ usnesenõÂmª v § 200n o. s. rÏ. UÂ stavnõÂ soud tehdy zrusÏil pouze odstavec 2 § 200l o. s. rÏ., kteryÂ stanovil,
zÏe uÂcÏastnõÂkem rÏõÂzenõÂ je navrhovatel, tedy pouze ten, kdo stõÂzÏnost podal. OdkaÂzal prÏitom na ustanovenõÂ § 200n
o. s. rÏ., podle neÏhozÏ v obdobneÂm rÏõÂzenõÂ je uÂcÏastnõÂkem teÂzÏ napadenaÂ osoba (poslanec nebo senaÂtor). SoucÏasnaÂ
uÂprava § 200l o. s. rÏ. prÏitom ponechaÂvaÂ rozhodovaÂnõÂ krajskeÂho soudu o stõÂzÏnosti bez uÂstnõÂho jednaÂnõÂ usnesenõÂm,
a to s vyloucÏenõÂm opravnyÂch prostrÏedkuÊ .

V prÏõÂpadeÏ § 200n o. s. rÏ. se jednaÂ z uÂstavneÏpraÂvnõÂho hlediska o veÏc odlisÏnou. UÂ stava uvedla do rÏõÂzenõÂ
o oveÏrÏenõÂ volby poslance nebo senaÂtora UÂ stavnõÂ soud a jeho vstup chaÂpe v cÏl. 87 odst. 1 põÂsm. e) UÂ stavy ±
a stejneÏ zaÂkon o UÂ stavnõÂm soudu v § 85 ± jako rozhodovaÂnõÂ o opravneÂm prostrÏedku proti rozhodnutõÂ ve veÏci
oveÏrÏenõÂ volby poslance nebo senaÂtora. OpravnyÂ prostrÏedek je opraÂvneÏn podat poslanec, senaÂtor, prÏõÂpadneÏ volebnõÂ
strana, za nizÏ poslanec nebo senaÂtor kandidoval, a to proti rozhodnutõÂ, zÏe nebyl platneÏ zvolen, a daÂle ten, jehozÏ
volebnõÂ stõÂzÏnosti podle volebnõÂho zaÂkona bylo vyhoveÏno, a to proti rozhodnutõÂ prÏõÂslusÏneÂ komory Parlamentu
nebo jejõÂho orgaÂnu o oveÏrÏenõÂ platnosti volby poslance nebo senaÂtora. Za veÏc, jezÏ se tyÂkaÂ oveÏrÏenõÂ volby poslance,
lze z hlediska UÂ stavy poklaÂdat i rozhodnutõÂ NejvysÏsÏõÂho soudu o stõÂzÏnosti proti vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ o zvolenõÂ
poslancem. Dle § 86 zaÂkona cÏ. 182/1993 Sb. se o takoveÂm opravneÂm prostrÏedku konaÂ prÏed UÂ stavnõÂm soudem
vzÏdy uÂstnõÂ jednaÂnõÂ. Princip osobnõÂ uÂcÏasti, verÏejneÂho a uÂstnõÂho projednaÂnõÂ veÏci je tak zarucÏen pro rÏõÂzenõÂ prÏed
UÂ stavnõÂm soudem, ktereÂ jako rÏõÂzenõÂ o opravneÂm prostrÏedku nelze oddeÏlit od sporneÂ veÏci a ktereÂ naplnÏ uje uÂstavnõÂ
zaÂruky cÏl. 96 odst. 2 UÂ stavy (uÂstnosti a verÏejnosti), obligatorneÏ. V duÊ sledku toho lze mõÂt za to, zÏe pro tento druh
soudnõÂho rÏõÂzenõÂ je princip uÂstnosti a verÏejnosti zachovaÂn pro vsÏechny prÏõÂpady, v nichzÏ by neÏkteryÂ z uÂcÏastnõÂkuÊ
pocit'oval jeho nedostatek prÏi jednaÂnõÂ u NejvysÏsÏõÂho soudu jako uÂjmu.

Kdyby bylo zavedeno uÂstnõÂ verÏejneÂ jednaÂnõÂ jizÏ prÏed NejvysÏsÏõÂm soudem, lze prÏedpoklaÂdat, zÏe by se rÏõÂzenõÂ
pouze podstatneÏ zpomalilo. NaÂvrh DemokratickeÂ unie ponechaÂvaÂ pro NejvysÏsÏõÂ soud lhuÊ tu deseti dnuÊ pro
rozhodnutõÂ o stõÂzÏnosti. Tato lhuÊ ta se jevõÂ UÂ stavnõÂmu soudu prÏi navrzÏeneÂm rÏesÏenõÂ jako neudrzÏitelnaÂ. NavrhujõÂcõÂ
DemokratickaÂ unie zrÏejmeÏ nezvaÂzÏila cÏasoveÂ dispozice nezbytneÂ pro jednotliveÂ uÂkony spojeneÂ s uÂstnõÂm jednaÂnõÂm.
NemozÏnost dodrzÏenõÂ teÂto lhuÊ ty by vnesla prvek praÂvnõÂ nejistoty do vlastnõÂho rÏõÂzenõÂ u veÏdomõÂ, zÏe ¹ultra vires
nemo posse teneturª. KromeÏ toho lze s pravdeÏpodobnostõÂ hranicÏõÂcõÂ s jistotou prÏedpoklaÂdat, zÏe ti poslanci a se-
naÂtorÏi, proti jejichzÏ zvolenõÂ stõÂzÏnost u NejvysÏsÏõÂho soudu uspeÏla, by se nepochybneÏ obraÂtili k UÂ stavnõÂmu soudu.
To vsÏe opravnÏ uje naÂzor, zÏe by se celeÂ rÏõÂzenõÂ neuÂmeÏrneÏ prodlouzÏilo. Vznikl by jakyÂsi ¹trojinstancÏnõÂª postup:
oveÏrÏovaÂnõÂ mandaÂtu sneÏmovnou, rÏõÂzenõÂ prÏed NejvysÏsÏõÂm soudem s celou procedurou uÂstnõÂho jednaÂnõÂ a pak ob-
dobneÏ i projednaÂnõÂ prÏed UÂ stavnõÂm soudem. Ve srovnatelnyÂch evropskyÂch staÂtech s parlamentnõÂm systeÂmem a prÏi
existenci uÂstavnõÂho soudu, jako je naprÏ. NeÏmecko a Rakousko, je oveÏrÏovaÂnõÂ mandaÂtu zaÂlezÏitostõÂ sneÏmovny
a stõÂzÏnost je prÏõÂpustnaÂ pouze k jednomu soudu ± a to uÂstavnõÂmu soudu. V NeÏmecku v teÏchto prÏõÂpadech dokonce
uÂstavnõÂ soud ani nemusõÂ vzÏdy rozhodovat v uÂstnõÂm jednaÂnõÂ.
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Po srovnaÂnõÂ argumentuÊ pro a proti jevõÂ se UÂ stavnõÂmu soudu dosavadnõÂ uÂprava jako vhodneÏjsÏõÂ. ProtozÏe
UÂ stavnõÂ soud nezjistil, zÏe odporuje cÏl. 96 UÂ stavy ani cÏl. 38 odst. 2 Listiny ani UÂ mluveÏ o ochraneÏ lidskyÂch praÂv
a zaÂkladnõÂch svobod (cÏl. 6 odst. 1), nevidõÂ duÊ vodu ke zmeÏneÏ § 200n odst. 1 zaÂkona cÏ. 99/1963 Sb., v platneÂm
zneÏnõÂ. Proto i tento naÂvrh DemokratickeÂ unie zamõÂtl.

PrÏedseda UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ republiky:

JUDr. Kessler v. r.
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89

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 29. kveÏtna 1996 byla v BudapesÏti podepsaÂna Dohoda mezi
vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou LotysÏskeÂ republiky o mezinaÂrodnõÂ silnicÏnõÂ dopraveÏ.

Dohoda na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 13 odst. 1 vstoupila v platnost dnem 8. listopadu 1996.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ. Do anglickeÂho zneÏnõÂ Dohody, jezÏ je pro jejõÂ vyÂklad rozhodneÂ,
lze nahleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a Ministerstvu dopravy a spojuÊ .

DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou LotysÏskeÂ republiky

o mezinaÂrodnõÂ silnicÏnõÂ dopraveÏ

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda LotysÏskeÂ republiky
(daÂle jen ¹smluvnõÂ stranyª),

prÏejõÂce si podporovat vzaÂjemneÏ vyÂhodnyÂ rozvoj
obchodnõÂch a hospodaÂrÏskyÂch vztahuÊ a usnadnit a regu-
lovat mezinaÂrodnõÂ silnicÏnõÂ dopravu osob a naÂkladuÊ
mezi jejich staÂty a tranzitem prÏes neÏ,

se dohodly takto:

CÏ laÂ nek 1

(1) UstanovenõÂ teÂto dohody se vztahujõÂ na mezi-
naÂrodnõÂ silnicÏnõÂ dopravu osob a naÂkladuÊ za uÂplatu
nebo odmeÏnu nebo na vlastnõÂ uÂcÏet mezi CÏ eskou repu-
blikou a LotysÏskou republikou a tranzitem prÏes jeden
nebo druhyÂ staÂt provaÂdeÏnou dopravci obou smluvnõÂch
stran, kterÏõÂ jsou k tomu opraÂvneÏni podle vnitrostaÂtnõÂch
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ prÏõÂslusÏneÂho staÂtu, vozidly registro-
vanyÂmi v tomto staÂteÏ.

(2) Tato dohoda se nedotyÂkaÂ praÂv a povinnostõÂ
kazÏdeÂ smluvnõÂ strany vyplyÂvajõÂcõÂch z ustanovenõÂ jinyÂch
mezinaÂrodnõÂch smluv zaÂvaznyÂch pro kazÏdou ze smluv-
nõÂch stran.

OsobnõÂ doprava

CÏ laÂ nek 2

(1) OsobnõÂ doprava podle teÂto dohody je doprava
osob a jejich zavazadel autobusy. Zahrnuje teÂzÏ praÂzdneÂ
jõÂzdy autobusuÊ souvisejõÂcõÂ s touto dopravou.

(2) Pojem ¹autobusª znamenaÂ silnicÏnõÂ motoroveÂ
vozidlo urcÏeneÂ pro dopravu osob, ktereÂ maÂ kromeÏ mõÂs-
ta pro rÏidicÏe võÂce nezÏ osm mõÂst k sezenõÂ.

CÏ laÂ nek 3

(1) Pojem ¹pravidelnaÂ autobusovaÂ linkaª zna-
menaÂ dopravu, kde se prÏepravy provaÂdeÏjõÂ po prÏedem

schvaÂleneÂ trase, podle prÏedem schvaÂleneÂho jõÂzdnõÂho
rÏaÂdu a tarifu jõÂzdneÂho, prÏicÏemzÏ cestujõÂcõÂ nastupujõÂ a vy-
stupujõÂ na prÏedem schvaÂlenyÂch zastaÂvkaÂch.

(2) KazÏdaÂ pravidelnaÂ autobusovaÂ linka mezi staÂty
smluvnõÂch stran, jakozÏ i tranzitem prÏes jejich uÂzemõÂ
musõÂ byÂt povolena, po vzaÂjemneÂ dohodeÏ, prÏõÂslusÏnyÂmi
orgaÂny smluvnõÂch stran podle vnitrostaÂtnõÂch praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ kazÏdeÂ smluvnõÂ strany. PrÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn kazÏdeÂ
smluvnõÂ strany vydaÂ povolenõÂ pro cÏaÂst pravidelneÂ au-
tobusoveÂ linky na uÂzemõÂ smluvnõÂ strany.

(3) ZÏ aÂdost o povolenõÂ se podaÂvaÂ prÏõÂslusÏneÂmu
orgaÂnu smluvnõÂ strany, kde se nachaÂzõÂ hlavnõÂ sõÂdlo zÏa-
datele nebo v prÏõÂpadeÏ fyzickeÂ osoby jejõÂ bydlisÏteÏ, a v je-
jõÂmzÏ staÂteÏ jsou registrovaÂna vozidla.

(4) ZÏ aÂdost podle odstavce 3 tohoto cÏlaÂnku musõÂ
obsahovat tyto uÂdaje:

a) jmeÂno dopravce, jakozÏ i jeho uÂplnou firemnõÂ
adresu a u fyzickeÂ osoby uÂplnou adresu jejõÂho by-
dlisÏteÏ,

b) druh dopravy,

c) pozÏadovanou dobu platnosti povolenõÂ,

d) dobu provozu a pocÏet jõÂzd (naprÏ. denneÏ, tyÂdneÏ),

e) jõÂzdnõÂ rÏaÂd,

f) trasu linky s urcÏenõÂm vsÏech zastaÂvek pro naÂstup
a vyÂstup cestujõÂcõÂch vcÏetneÏ hranicÏnõÂch prÏechoduÊ ,

g) deÂlku trasy v kilometrech (pro jõÂzdu tam i zpeÏt),

h) dobu rÏõÂzenõÂ a odpocÏinku rÏidicÏuÊ ,

i) jõÂzdneÂ a tarifnõÂ podmõÂnky.

(5) PrÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn jedneÂ smluvnõÂ strany prÏedaÂ
zÏaÂdost se vsÏemi prÏedepsanyÂmi uÂdaji a se svyÂm stanovis-
kem prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu druheÂ smluvnõÂ strany.

(6) UdeÏleneÂ povolenõÂ je platneÂ po dobu nejdeÂle
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peÏti let a jeho platnost muÊ zÏe byÂt na zÏaÂdost dopravce
prodlouzÏena.

CÏ laÂ nek 4

(1) KyvadlovaÂ doprava znamenaÂ dopravu, prÏi nõÂzÏ
jsou prÏedem vytvorÏeneÂ skupiny cestujõÂcõÂch prÏepravo-
vaÂny neÏkolika jõÂzdami tam a zpeÏt z teÂzÏe vyÂchozõÂ oblasti
do teÂzÏe cõÂloveÂ oblasti. TyteÂzÏ skupiny cestujõÂcõÂch, ktereÂ
byly prÏepraveny do cõÂloveÂ oblasti, musõÂ byÂt pozdeÏji
prÏepraveny zpeÏt do puÊ vodnõÂ vyÂchozõÂ oblasti. VyÂchozõÂ
oblastõÂ a cõÂlovou oblastõÂ se rozumõÂ mõÂsto pocÏaÂtku cesty
a mõÂsto cõÂle cesty vcÏetneÏ mõÂst lezÏõÂcõÂch ve vzdaÂlenosti do
50 kilometruÊ od nich. KyvadlovaÂ doprava zahrnuje
kromeÏ vlastnõÂch prÏeprav ubytovaÂnõÂ skupiny cestujõÂcõÂch
v mõÂsteÏ urcÏenõÂ. PrvnõÂ jõÂzda zpeÏt a poslednõÂ tam musõÂ byÂt
praÂzdneÂ.

(2) KazÏdaÂ kyvadlovaÂ doprava musõÂ byÂt povolena
prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem druheÂ smluvnõÂ strany. ZÏ aÂdost
o povolenõÂ prÏedklaÂdaÂ zÏadatel prÏõÂmo prÏõÂslusÏneÂmu
orgaÂnu druheÂ smluvnõÂ strany. MusõÂ byÂt prÏedlozÏena nej-
pozdeÏji 30 dnuÊ prÏed pozÏadovanyÂm dnem zahaÂjenõÂ ky-
vadloveÂ dopravy.

(3) ZÏ aÂdost o povolenõÂ podle odstavce 2 tohoto
cÏlaÂnku musõÂ obsahovat jmeÂno dopravce a jeho uÂplnou
firemnõÂ adresu a u fyzickeÂ osoby uÂplnou adresu jejõÂho
bydlisÏteÏ, pocÏet jõÂzd a datum kazÏdeÂ z nich a jejich jõÂzdnõÂ
trasu, staÂtnõÂ poznaÂvacõÂ znacÏky vsÏech autobusuÊ , ktereÂ
majõÂ byÂt pouzÏity pro dotycÏnou kyvadlovou dopravu,
a potvrzenõÂ tyÂkajõÂcõÂ se mõÂsta ubytovaÂnõÂ a doby pobytu
cestujõÂcõÂch v mõÂsteÏ urcÏenõÂ.

(4) SmõÂsÏenaÂ komise ustavenaÂ podle cÏlaÂnku 12 teÂto
dohody se muÊ zÏe dohodnout v prÏõÂpadeÏ potrÏeby na pod-
robnostech povolovacõÂho rÏõÂzenõÂ, formulaÂrÏõÂch, ktereÂ se
budou pouzÏõÂvat, a dalsÏõÂch s tõÂm souvisejõÂcõÂch zaÂlezÏi-
tostech.

CÏ laÂ nek 5

(1) PrÏõÂlezÏ itostnaÂ osobnõÂ doprava znamenaÂ jineÂ
prÏepravy, nezÏ jsou prÏepravy uvedeneÂ v cÏlaÂncõÂch 3 a 4
teÂto dohody.

(2) PrÏõÂlezÏ itostnaÂ osobnõÂ doprava mezi obeÏma
staÂty nebo tranzitem prÏes jejich uÂzemõÂ nevyzÏaduje po-
volenõÂ, pokud je prÏepravovaÂna tataÂzÏ skupina cestujõÂcõÂch
a jde-li o:

a) okruzÏnõÂ jõÂzdu, kteraÂ zacÏõÂnaÂ a maÂ koncÏit ve staÂteÏ
registrace vozidla, za podmõÂnky, zÏe skupina cestu-
jõÂcõÂch je prÏepravena zpeÏt do mõÂsta odjezdu (¹jõÂzda
se zavrÏenyÂmi dverÏmiª) tõÂmteÂzÏ vozidlem,

b) jõÂzdu s cestujõÂcõÂmi, kteraÂ zacÏõÂnaÂ v mõÂsteÏ nachaÂzejõÂ-
cõÂm se ve staÂteÏ registrace vozidla a koncÏõÂ na uÂzemõÂ
druheÂ smluvnõÂ strany nebo ktereÂhokoli jineÂho
staÂtu, za podmõÂnky, zÏe se vozidlo vraÂtõÂ do staÂtu
registrace praÂzdneÂ,

c) praÂzdnou jõÂzdu tam za podmõÂnky, zÏe vsÏichni ces-
tujõÂcõÂ nastupujõÂ v tomteÂzÏ mõÂsteÏ, kam byli prÏedtõÂm

prÏepraveni tyÂmzÏ dopravcem jõÂzdou uvedenou
v põÂsmenu b) vyÂsÏe, a jsou prÏepravovaÂni zpeÏt do
staÂtu, kde je registrovaÂno vozidlo.

(3) PrÏõÂlezÏ itostnaÂ osobnõÂ doprava, kteraÂ neodpo-
võÂdaÂ ustanovenõÂm odstavce 2 tohoto cÏlaÂnku, podleÂhaÂ
povolenõÂ prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu druheÂ smluvnõÂ strany po-
dle vnitrostaÂtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ platnyÂch na jejõÂm
uÂzemõÂ.

(4) SmõÂsÏenaÂ komise uvedenaÂ v cÏlaÂnku 12 teÂto do-
hody se muÊ zÏe dohodnout na dokladu pro prÏõÂlezÏitost-
nou osobnõÂ dopravu a jinyÂch zaÂlezÏitostech souvisejõÂ-
cõÂch s touto dopravou.

NaÂkladnõÂ doprava

CÏ laÂ nek 6

(1) Dopravce jedneÂ smluvnõÂ strany musõÂ mõÂt po-
volenõÂ, aby mohl provaÂdeÏt mezinaÂrodnõÂ naÂkladnõÂ sil-
nicÏnõÂ prÏepravu mezi obeÏma staÂty, tranzitem prÏes uÂzemõÂ
staÂtu druheÂ smlovnõÂ strany nebo prÏepravu naÂkladuÊ do
a z trÏetõÂch staÂtuÊ , pokud nestanovõÂ jinak SmõÂsÏenaÂ komise
uvedenaÂ v cÏlaÂnku 12 teÂto dohody. JednoraÂzoveÂ povo-
lenõÂ opravnÏ uje dopravce jednoho staÂtu k vykonaÂnõÂ
jedneÂ jõÂzdy tam a zpeÏt.

(2) PovolenõÂ muÊ zÏe byÂt pouzÏito pouze dopravcem,
jemuzÏ bylo vydaÂno. PlatõÂ pro pouzÏitõÂ motoroveÂho vo-
zidla bez prÏõÂveÏsu nebo soupravy vozidel (naÂveÏsoveÂ
nebo prÏõÂveÏsoveÂ) bez ohledu na staÂt registrace tazÏeneÂho
naÂveÏsu nebo prÏõÂveÏsu.

(3) ZÏ aÂdneÂ ustanovenõÂ teÂto dohody neopravnÏ uje
dopravce jedneÂ smluvnõÂ strany prÏepravovat naÂklady
mezi dveÏma mõÂsty na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany.
Pro takovou prÏepravu se vyzÏaduje zvlaÂsÏtnõÂ povolenõÂ.

CÏ laÂ nek 7

(1) PovolenõÂ uvedenaÂ v cÏlaÂnku 6 teÂto dohody se
nevyzÏadujõÂ pro:

a) prÏepravu naÂkladuÊ motorovyÂmi vozidly, jejichzÏ do-
volenaÂ celkovaÂ hmotnost, vcÏetneÏ prÏõÂveÏsuÊ , neprÏe-
kracÏuje 6 tun, nebo jestlizÏe uzÏitecÏnaÂ hmotnost,
vcÏetneÏ prÏõÂveÏsuÊ , neprÏekracÏuje 3,5 tuny,

b) prÏepravu steÏhovanyÂch svrsÏkuÊ provaÂdeÏnou specia-
lizovanyÂmi vozidly, kteraÂ byla zkonstruovaÂna
a vybavena pro tento uÂcÏel,

c) prÏepravu prÏedmeÏtuÊ a zarÏõÂzenõÂ pro divadelnõÂ, fil-
movaÂ, cirkusovaÂ nebo hudebnõÂ prÏedstavenõÂ nebo
sportovnõÂ akce, vyÂstavy cÏi veletrhy anebo pro roz-
hlasovaÂ, televiznõÂ cÏi filmovaÂ nataÂcÏenõÂ, pokud jsou
tyto prÏedmeÏty a zarÏõÂzenõÂ dovaÂzÏeny cÏi vyvaÂzÏeny
docÏasneÏ,

d) pohrÏebnõÂ prÏepravu,

e) prÏepravu naÂkladuÊ na letisÏteÏ a z letisÏt' prÏi odklonu
leteckyÂch sluzÏeb,

f) prÏepravu posÏtovnõÂch zaÂsilek,
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g) prÏepravu havarovanyÂch nebo porouchanyÂch vozi-
del,

h) prÏepravu humanitaÂrnõÂch zaÂsilek potrÏebnyÂch v nou-
zovyÂch situacõÂch, zejmeÂna prÏi zÏivelnõÂch pohro-
maÂch,

i) prÏepravu zÏivyÂch zvõÂrÏat ve specializovanyÂch vozi-
dlech,

j) prÏepravu vcÏel a rybõÂch naÂsad,

k) praÂzdnou jõÂzdu naÂhradnõÂho vozidla pouzÏõÂvaneÂho
pro prÏepravu naÂkladuÊ , vyslaneÂho k nahrazenõÂ vo-
zidla, ktereÂ se porouchalo v druheÂm staÂteÏ, a pokra-
cÏovaÂnõÂ prÏepravy naÂhradnõÂm vozidlem prÏi pouzÏitõÂ
povolenõÂ vydaneÂho pro vozidlo, ktereÂ se porou-
chalo,

l) uÂdrzÏbaÂrÏskaÂ a servisnõÂ vozidla poskytujõÂcõÂ pomoc
porouchanyÂm nebo havarovanyÂm vozidluÊ m,

m) prÏepravu navazujõÂcõÂ na kombinovanou dopravu,
prÏi nõÂzÏ bude silnicÏnõÂ sõÂt' pouzÏita v rozsahu stano-
veneÂm SmõÂsÏenou komisõÂ ustavenou podle cÏlaÂn-
ku 12 teÂto dohody.

(2) RÏ idicÏ vozidla provaÂdeÏjõÂcõÂho kteroukoli prÏe-
pravu uvedenou v odstavci 1 tohoto cÏlaÂnku musõÂ mõÂt
vsÏechny potrÏebneÂ doklady jasneÏ prokazujõÂcõÂ, zÏe je tato
prÏeprava opraÂvneÏnaÂ podle neÏktereÂho z ustanovenõÂ to-
hoto odstavce.

CÏ laÂ nek 8

(1) PovolenõÂ podle cÏlaÂnku 6 teÂto dohody budou

a) udeÏlovaÂna cÏeskyÂm dopravcuÊ m pro vozidla regis-
trovanaÂ v CÏ eskeÂ republice Ministerstvem dopravy
LotysÏskeÂ republiky a vydaÂvaÂna prostrÏednictvõÂm
Ministerstva dopravy CÏ eskeÂ republiky nebo jakeÂ-
hokoli jõÂm poveÏrÏeneÂho uÂrÏadu,

b) udeÏlovaÂna lotysÏskyÂm dopravcuÊ m pro vozidla re-
gistrovanaÂ v LotysÏskeÂ republice Ministerstvem
dopravy CÏ eskeÂ republiky prostrÏednictvõÂm Minis-
terstva dopravy LotysÏskeÂ republiky nebo jakeÂho-
koli jõÂm poveÏrÏeneÂho uÂrÏadu.

(2) Pro tento uÂcÏel si prÏõÂslusÏneÂ orgaÂny smluvnõÂch
stran vymeÏnõÂ potrÏebneÂ formulaÂrÏe nevyplneÏnyÂch povo-
lenõÂ.

(3) SmõÂsÏenaÂ komise podle cÏlaÂnku 12 teÂto dohody
se dohodne na rocÏnõÂm kontingentu a druhu povolenõÂ
pro kazÏdou smluvnõÂ stranu s ohledem na vyÂvoj hospo-
daÂrÏskyÂch vztahuÊ a potrÏeby zahranicÏnõÂho obchodu
obou smluvnõÂch stran.

(4) SmõÂsÏenaÂ komise podle cÏlaÂnku 12 teÂto dohody
se dohodne na obsahu a vzoru jednotlivyÂch druhuÊ po-
volenõÂ.

CÏ laÂ nek 9

(1) Pokud jde o hmotnost a rozmeÏry vozidel, za-
vazujõÂ se obeÏ smluvnõÂ strany, zÏe nebudou uplatnÏ ovat

vuÊ cÏi vozidluÊ m registrovanyÂm ve staÂteÏ druheÂ smluvnõÂ
strany prÏõÂsneÏjsÏõÂ podmõÂnky, nezÏ jsou podmõÂnky platneÂ
pro vozidla registrovanaÂ ve vlastnõÂm staÂteÏ.

(2) JestlizÏe hmotnost nebo rozmeÏry vozidla nebo
jõÂzdnõÂ soupravy, registrovanyÂch na uÂzemõÂ staÂtu jedneÂ
smluvnõÂ strany, provaÂdeÏjõÂcõÂch prÏepravu, prÏekracÏujõÂ do-
volenyÂ limit ve staÂteÏ druheÂ smluvnõÂ strany, je nutno
obdrzÏet prÏed zahaÂjenõÂm prÏepravy zvlaÂsÏtnõÂ povolenõÂ
od prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu teÂto smluvnõÂ strany.

(3) Dopravci obou smluvnõÂch stran budou prÏi
prÏepravaÂch nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ dodrzÏovat ustanovenõÂ
EvropskeÂ dohody o mezinaÂrodnõÂ silnicÏnõÂ prÏepraveÏ ne-
bezpecÏnyÂch veÏcõÂ (ADR).

ZaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

CÏ laÂ nek 10

(1) S ohledem na ustanovenõÂ teÂto dohody musõÂ
dopravci obou staÂtuÊ a osaÂdky jejich vozidel dodrzÏovat
na uÂzemõÂ staÂtu druheÂ smluvnõÂ strany jeho platneÂ praÂvnõÂ
prÏedpisy.

(2) PovolenõÂ a jineÂ potrÏebneÂ doklady vyzÏadovaneÂ
podle teÂto dohody musõÂ byÂt ve vozidlech, na neÏzÏ se
vztahujõÂ, a musõÂ byÂt prÏedlozÏeny na pozÏaÂdaÂnõÂ ktereÂho-
koli orgaÂnu, kteryÂ je opraÂvneÏn je kontrolovat.

(3) V prÏõÂpadeÏ zaÂvazÏneÂho nebo opakovaneÂho po-
rusÏenõÂ ustanovenõÂ teÂto dohody, jakozÏ i praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ platnyÂch ve druheÂm staÂteÏ dopravcem nebo osaÂd-
kou jeho vozidla muÊ zÏe prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn staÂtu, v neÏmzÏ je
vozidlo registrovaÂno, na zÏaÂdost prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu
staÂtu, v neÏmzÏ k porusÏenõÂ dosÏlo,

a) udeÏlit dopravci vyÂstrahu nebo

b) pozastavit docÏasneÏ, cÏaÂstecÏneÏ nebo uÂplneÏ opraÂvneÏnõÂ
dopravce provaÂdeÏt prÏepravy na uÂzemõÂ staÂtu druheÂ
smluvnõÂ strany.

(4) PrÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn, kteryÂ ucÏinil jedno z opatrÏenõÂ
zmõÂneÏnyÂch v odstavci 3 tohoto cÏlaÂnku, o tom bude
informovat prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn druheÂ smluvnõÂ strany.

(5) UstanovenõÂ tohoto cÏlaÂnku nevylucÏujõÂ jineÂ
praÂvnõÂ sankce, ktereÂ mohou byÂt uplatneÏny v souladu
s praÂvnõÂmi prÏedpisy staÂtu, ve ktereÂm k porusÏenõÂ dosÏlo.

CÏ laÂ nek 11

(1) Vozidla, kteraÂ jsou registrovaÂna na uÂzemõÂ staÂtu
jedneÂ smluvnõÂ strany a jsou docÏasneÏ dovezena na uÂzemõÂ
staÂtu druheÂ smluvnõÂ strany k provaÂdeÏnõÂ naÂkladnõÂch
prÏeprav v raÂmci kontingentu povolenõÂ podle cÏlaÂnku 8
a prÏeprav uvedenyÂch v cÏlaÂnku 7 nebo osobnõÂ dopravy
podle teÂto dohody, jsou na zaÂkladeÏ zaÂsady reciprocity
osvobozena od danõÂ a poplatkuÊ vybõÂranyÂch za pouzÏitõÂ
silnic a z prÏepravnõÂch vyÂkonuÊ .

(2) Toto osvobozenõÂ se vsÏak nevztahuje na po-
platky za pouzÏitõÂ silnic, mostuÊ a jineÂ podobneÂ po-
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platky, ktereÂ se vzÏdy vyzÏadujõÂ na zaÂkladeÏ zaÂsady ne-
diskriminace.

(3) Pokud jde o vozidla uvedenaÂ v odstavci 1 to-
hoto cÏlaÂnku, jsou osvobozena od cla

a) vozidla jako takovaÂ,

b) pohonneÂ hmoty obsazÏeneÂ v beÏzÏnyÂch ve vozidlech
vyÂrobcem pevneÏ zabudovanyÂch palivovyÂch naÂ-
drzÏõÂch,

c) naÂhradnõÂ dõÂly dovezeneÂ na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ
strany, ktereÂ jsou urcÏeny k opraveÏ porouchaneÂho
vozidla. VymeÏneÏneÂ dõÂly budou vyvezeny zpeÏt
nebo znicÏeny pod dozorem prÏõÂslusÏnyÂch celnõÂch
orgaÂnuÊ druheÂ smluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 12

(1) ZaÂstupci prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ obou smluvnõÂch
stran ustavõÂ SmõÂsÏenou komisi k zajisÏteÏnõÂ rÏaÂdneÂho pro-
vaÂdeÏnõÂ teÂto dohody. SmõÂsÏenaÂ komise se sejde na zÏaÂdost
prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu jedneÂ ze smluvnõÂch stran strÏõÂdaveÏ
ve staÂtech smluvnõÂch stran.

(2) Pro uÂcÏely teÂto dohody jsou prÏõÂslusÏnyÂmi
orgaÂny:
± v CÏ eskeÂ republice Ministerstvo dopravy,

± v LotysÏskeÂ republice Ministerstvo dopravy.

CÏ laÂ nek 13

(1) Tato dohoda podleÂhaÂ schvaÂlenõÂ v souladu
s praÂvnõÂmi prÏedpisy platnyÂmi ve staÂtech smluvnõÂch
stran a vstoupõÂ v platnost trÏicaÂtyÂ den po vyÂmeÏneÏ diplo-
matickyÂch noÂt mezi smluvnõÂmi stranami oznamujõÂcõÂch
toto schvaÂlenõÂ. Dnem vyÂmeÏny noÂt se rozumõÂ datum
pozdeÏjsÏõÂ noÂty.

(2) Tato dohoda zuÊ staÂvaÂ v platnosti, dokud ji
jedna ze smluvnõÂch stran nevypovõÂ põÂsemnyÂm oznaÂme-
nõÂm druheÂ smluvnõÂ straneÏ s sÏestimeÏsõÂcÏnõÂ vyÂpoveÏdnõÂ
lhuÊ tou.

DaÂno v BudapesÏti dne 29. kveÏtna 1996 ve dvou
puÊ vodnõÂch vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v cÏeskeÂm, lotysÏskeÂm
a anglickeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ vsÏechna zneÏnõÂ jsou stejneÏ
autentickaÂ a majõÂ stejnou praÂvnõÂ sõÂlu. V prÏõÂpadeÏ sporu
bude rozhodujõÂcõÂ text v anglickeÂm jazyce.
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Za vlaÂdu CÏ eskeÂ republiky: Za vlaÂdu LotysÏskeÂ republiky:

Ing. Ivan FoltyÂn v. r. Vilis KrisÏtopans v. r.
naÂmeÏstek ministra dopravy ministr dopravy



O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

OPATRÏ ENIÂ

CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu

ze dne 28. brÏezna 1997

k zavedenõÂ CÏ õÂselnõÂku meÏrÏicõÂch jednotek a jednotek ekonomickyÂch velicÏin

CÏ eskyÂ statistickyÂ uÂrÏad podle § 19 odst. 1 zaÂkona cÏ. 89/1995 Sb., o staÂtnõÂ statistickeÂ sluzÏbeÏ, zavaÂdõÂ s uÂcÏinnostõÂ
od 1. cÏervna 1997 CÏ õÂselnõÂk meÏrÏicõÂch jednotek a jednotek ekonomickyÂch velicÏin (daÂle jen ¹CÏ õÂselnõÂk meÏrnyÂch
jednotekª). CÏ õÂselnõÂk meÏrnyÂch jednotek nahrazuje dosavadnõÂ cÏõÂselnõÂk ¹JednotneÂ oznacÏovaÂnõÂ a koÂdovaÂnõÂ meÏrÏicõÂch
jednotek a jednotek ekonomickyÂch velicÏinª, zavedenyÂ vyÂnosem FederaÂlnõÂho statistickeÂho uÂrÏadu cÏ.j. 671/80-03 ze
dne 29. uÂnora 1980 (registrovanyÂ v cÏaÂstce 23/1980 Sb.), kteryÂ se zrusÏuje.

CÏ õÂselnõÂk meÏrnyÂch jednotek je zaÂvaznyÂ pro statistickaÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ provaÂdeÏnaÂ podle zaÂkona cÏ. 89/1995 Sb.,
o staÂtnõÂ statistickeÂ sluzÏbeÏ, a daÂle v prÏõÂpadech, kde tak stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

PrÏedmeÏtem je trÏõÂdeÏnõÂ meÏrÏicõÂch jednotek a jednotek ekonomickyÂch velicÏin. Obsahuje numerickyÂ a alfabetickyÂ
koÂd, znacÏku (zkratku) meÏrÏicõÂ jednotky a jednotky ekonomickeÂ velicÏiny vcÏetneÏ vazby na dosavadnõÂ cÏõÂselnõÂk.

CÏ õÂselnõÂk meÏrnyÂch jednotek obsahuje kromeÏ jednotek SI a doporucÏenyÂch jednotek beÏzÏneÏ pouzÏõÂvanyÂch
v mezinaÂrodnõÂm obchodeÏ rovneÏzÏ aktualizovaneÂ ekonomickeÂ velicÏiny urcÏeneÂ pro vyuzÏitõÂ ve statistice a informa-
tice.

CÏ õÂselnõÂk meÏrnyÂch jednotek vydaÂvaÂ CÏ eskyÂ statistickyÂ uÂrÏad jako samostatnou publikaci1) u firmy SIAK,
s. r. o., ZlõÂn-Louky. V CÏ eskeÂm statistickeÂm uÂrÏadeÏ, SokolovskaÂ 142, Praha 8 ± odboru informacÏnõÂch sluzÏeb ± je
k dostaÂnõÂ i na disketeÏ.

PrÏedseda:

Ing. Outrata v. r.
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Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ

oznamuje, zÏe v souladu s § 9 odst. 1 zaÂkona cÏ. 2/1991 Sb., o kolektivnõÂm vyjednaÂvaÂnõÂ, v platneÂm zneÏnõÂ, byly
u neÏj ulozÏeny od 1. brÏezna 1997 do 31. brÏezna 1997 tyto kolektivnõÂ smlouvy vysÏsÏõÂho stupneÏ:

1. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ uzavrÏenaÂ dne 4. 3. 1997 (na obdobõÂ od 1. 4. 1997 do 31. 3. 1998)
mezi
OdborovyÂm svazem UNIOS
a
CÏ eskomoravskyÂm spolecÏenstvem mõÂstnõÂch verÏejneÏ prospeÏsÏnyÂch sluzÏeb.

2. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ uzavrÏenaÂ dne 3. 3. 1997 na obdobõÂ od 1. 4. 1997 do 31. 12. 1997
mezi
OdborovyÂm svazem KOVO
a
Svazem zameÏstnavateluÊ v leteckeÂm pruÊ myslu.

3. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ uzavrÏenaÂ dne 17. 1. 1997 na obdobõÂ od 1. 1. 1997 do 31. 12. 1997
mezi
OdborovyÂm svazem KOVO
a
UniõÂ zameÏstnavatelskyÂch svazuÊ zastupujõÂcõÂ prÏõÂslusÏneÂ zameÏstnavatele SdruzÏenõÂ ucÏnÏ ovskyÂch zarÏõÂzenõÂ.

4. Dodatek cÏ. 1 ze dne 8. 1. 1997 ke kolektivnõÂ smlouveÏ vysÏsÏõÂho stupneÏ na leÂta 1996 ± 2000 uzavrÏeneÂ dne
21. 12. 1995
mezi
OdborovyÂm svazem zameÏstnancuÊ sklaÂrÏskeÂho, keramickeÂho, bizÏuternõÂho pruÊ myslu a porcelaÂnu
a
AsociacõÂ sklaÂrÏskeÂho a keramickeÂho pruÊ myslu CÏ R.

5. Dodatek cÏ. 1 ze dne 27. 2. 1997 ke kolektivnõÂ smlouveÏ vysÏsÏõÂho stupneÏ (na obdobõÂ od 1. 4. 1996 do
30. 4. 1998) uzavrÏeneÂ dne 22. 3. 1996
mezi
CÏ eskyÂm odborovyÂm svazem severozaÂpadnõÂch energetikuÊ
a
CÏ eskyÂm svazem zameÏstnavateluÊ v energetice.

6. Dodatek cÏ. 1 ze dne 6. 3. 1997 ke kolektivnõÂ smlouveÏ vysÏsÏõÂho stupneÏ (na obdobõÂ od 1. 4. 1996 do
30. 4. 1998) uzavrÏeneÂ dne 1. 4. 1996
mezi
OdborovyÂm svazem energetikuÊ
a
CÏ eskyÂm svazem zameÏstnavateluÊ v energetice.

7. KolektivnõÂ smlouva uzavrÏenaÂ dne 5. brÏezna 1997 (na obdobõÂ od 1. 1. 1997 do 31. 12. 1997)
mezi
OdborovyÂm svazem pracovnõÂkuÊ hornictvõÂ, geologie a naftoveÂho pruÊ myslu
a
Svazem podnikateluÊ ve stavebnictvõÂ v CÏ eskeÂ republice.

SbõÂrka zaÂkonuÊ 1997Strana 2030 CÏ aÂstka 32



SbõÂrka zaÂkonuÊ 1997CÏ aÂstka 32 Strana 2031



SbõÂrka zaÂkonuÊ 1997

VydaÂvaÂ a tiskne: TiskaÂrna Ministerstva vnitra, p. o., BartuÊ nÏ kova 4, posÏt. schr. 10, 149 00 Praha 415, telefon (02) 792 70 11, fax (02) 795 26 03 ±
Redakce: Ministerstvo vnitra, Nad SÏtolou 3, posÏt. schr. 21/SB, 170 34 Praha 7-HolesÏovice, telefon: (02) 37 69 71 a 37 88 77, fax (02) 37 88 77 ±
Administrace: põÂsemneÂ objednaÂvky prÏedplatneÂho, zmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ ± MORAVIAPRESS, a. s., U PoÂny 3061, 690 02 BrÏeclav,
telefon 0627/305 161, fax: 0627/321 417. ObjednaÂvky ve SlovenskeÂ republice prÏijõÂmaÂ a titul distribuuje Magnet-Press Slovakia, s. r. o., Teslova 12,
821 02 Bratislava, tel./fax: 00421 7 525 46 28, 525 45 59. RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku a je od
prÏedplatiteluÊ vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmeneÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ kompletnõÂho rocÏnõÂku na zaÂkladeÏ
pocÏtu skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 2300,± KcÏ) ± VychaÂzõÂ podle potrÏeby ± Distribuce: celorocÏnõÂ prÏedplatneÂ i objednaÂvky jednotlivyÂch
cÏaÂstek ± MORAVIAPRESS, a. s., U PoÂny 3061, 690 02 BrÏeclav, telefon: 0627/305 179, 305 153, fax: 0627/321 417. ± DrobnyÂ prodej ± BenesÏov:
HAAGER ± PotrÏeby sÏkolnõÂ a kancelaÂrÏskeÂ, Masarykovo naÂm. 101; BohumõÂn: ZÏ DB, a. s., technickaÂ knihovna, BezrucÏova 300; Brno: GARANCE-Q,
KolisÏteÏ 39, KnihkupectvõÂ CÏ S, KapucõÂnskeÂ naÂm. 11, KnihkupectvõÂ M. ZÏ enõÂsÏka, KveÏtinaÂrÏskaÂ 1, M.C.DES, Cejl 76, SEVT, a. s., CÏ eskaÂ 14; CÏ eskeÂ
BudeÏjovice: Prospektrum, KneÏzÏskaÂ 18, SEVT, a. s., KrajinskaÂ 38; Hradec KraÂloveÂ: TECHNOR, HorÏickaÂ 405; Chomutov: DDD KnihkupectvõÂ-
-AntikvariaÂt, RuskaÂ 85; Jihlava: VIKOSPOL, Smetanova 2; KadanÏ : KniharÏstvõÂ ± PrÏibõÂkovaÂ, J. SÏvermy 14; Kladno: eL VaN, Ke Stadionu 1953;
Klatovy: Krameriovo knihkupectvõÂ, Klatovy 169/I.; KolõÂn 1: KnihkupectvõÂ U KasÏkuÊ , Karlovo naÂm. 46; Liberec: PodjesÏteÏdskeÂ knihkupectvõÂ,
MoskevskaÂ 28; Most: Kniha M + M, LipovaÂ 806, KnihkupectvõÂ RuÊ zÏicÏka, SÏerÏõÂkovaÂ 529/1057; Olomouc: BONUM, OstruzÏnickaÂ 10, Tycho,
OstruzÏnickaÂ 3; Ostrava: LIBREX, NaÂdrazÏnõÂ 14, Profesio, Hollarova 14, SEVT, a. s., Dr. SÏmerala 27; Pardubice: LEJHANEC, s. r. o., Sladkov-
skeÂho 414, KnihkupectvõÂ Z. PetrovaÂ, PasaÂzÏ Sv. Jana a Za PasaÂzÏõÂ; PlzenÏ : ADMINA, UÂ slavskaÂ 2, EDICUM, Vojanova 45, TechnickeÂ normy, LaÂbkova
pav. cÏ. 5; Praha 1: ALBERTNET, RevolucÏnõÂ 1/655, FISÏER-KLEMENTINUM, Karlova 1, LINDE Praha, a. s., Opletalova 35, NADATUR,
HybernskaÂ 5, PROSPEKTRUM, Na PorÏõÂcÏõÂ 7; Praha 2: B. WellemõÂnovaÂ, Dittrichova 13; Praha 4: AbonentnõÂ tiskovyÂ servis, ZdimeÏrÏickaÂ 1446/9,
SEVT, a. s., JihlavskaÂ 405; Praha 5: SEVT, a. s., E. PesÏkoveÂ 14; Praha 6: PPP ± StanÏ kovaÂ Isabela, VerdunskaÂ 1; Praha 8: JASIPA, Zenklova 60;
Praha 10: BMSS START, areaÂl VUÂ JAWA, V Korytech 20; PrÏerov: KnihkupectvõÂ EM-ZET, BartosÏova 9; Sokolov: Arbor Sokolov, a. s., NaÂdrazÏnõÂ 365;
SÏumperk: KnihkupectvõÂ D-G, HlavnõÂ trÏ. 23; Teplice: L + N knihkupectvõÂ, KapelnõÂ 4; Trutnov: Galerie ALFA, BulharskaÂ 58; UÂ stõÂ nad Labem: 7 RX,
s. r. o., MõÂrovaÂ 4; ZaÂbrÏeh: KnihkupectvõÂ PATKA, ZÏ izÏkova 45; ZlõÂn-Louky: INFOSERVIS, areaÂl TelekomunikacÏnõÂch montaÂzÏõÂ; ZlõÂn-Malenovice:
M. K.-HESPO, areaÂl PozemnõÂch staveb; Znojmo: KnihkupectvõÂ HoudkovaÂ, DivisÏovo naÂm. 12; ZÏ atec: Prodejna U Pivovaru, ZÏ izÏkovo naÂm. 76.
DistribucÏnõÂ podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednotliveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou
vyrÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ
od zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ .
Reklamace: informace na tel. cÏõÂsle 0627/305 168. V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo (fyzickaÂ osoba). PodaÂvaÂnõÂ
novinovyÂch zaÂsilek povoleno CÏ eskou posÏtou, s. p., OdsÏteÏpnyÂ zaÂvod JizÏnõÂ Morava RÏ editelstvõÂ v BrneÏ cÏ. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11. 1995.

Strana 2032 CÏ aÂstka 32


	Castka_32
	Zakon_88
	Zakon_89
	Opatreni_UO

